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AHHOTAIUS. CTApUHHBIE TYPKMEHCKHE AyTapHble Ibec (ca3bl), 00bEAUHIEMbIE HAa3BaHUEM
«Gyrklary («Ksipkaap»), yxe B 3-if uyerBeptu XIX Beka HCHONHSINCH Kak IEJbHBIC H
3aKOHYEHHBIC KOMITO3UIMH. B cTaThe ompenensiroTcss OCHOBHBIE THITOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
IbEC-KbIPKJIAp, B YHCIIE KOTOPBIX: €MHAs JaJOMHTOHAIMOHHAs OCHOBa (IONEBKa B Jaay
«KBIPKJIAp» — OJAHOM M3 JIa/I0B TYPKMEHCKOM HapOIHOW MY3bIKH) SKCIIO3ULIMOHHBIX Pa3felioB,
CX0/ICTBO (OPMATIbHBIX MOJIEJIEH, @ TaKXKe JIa0BOr0 IBUKEHHUS, TOBBIIIEHHBIH YMOLMOHAIbHBIN
TOHYC, IpaMaTu3M 3By4yaHus u ap. [Ipemnaraercs psia runores, CBsI3aHHBIX C IPOUCXOXKIAECHUEM
aHAJIM3UPYEMBbIX IIbEC, @ TAKXKE C ITUMOJIOTUEH CII0BA «KBIPKIIAP.
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Abstract: Turkmen dutar pieces (sazes), collectively known as «Gyrklar» («Kyrklar»), were
already performed as complete and finished compositions in the third quarter of the 19th century.
This article identifies the main typological features of the Kyrklar pieces, including: a unified
modal-intonational basis (a melodic phrase in the «Kyrklar» mode — one of the modes of
Turkmen folk music) in the expositional sections, similarity in formal models, as well as in
modal movement, heightened emotional tone, dramatic sound, and more. A number of
hypotheses are proposed regarding the origin of the analyzed pieces, as well as the etymology of
the word «Kyrklary.
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['myOuHHBIE TPAAUITMM MOHOIWYECKOTO TBOPYECTBA TYPKMEH HAIUTH CBOE
BBICIIIEE BOIUIOIIEHHE B >KaHpaX WHCTPYMEHTAJIbHON My3bIku. Bemyiee mecto
Cpeld BCEX BUJOB TYPKMEHCKOH WHCTPYMEHTAILHOM MY3BIKM 3aHUMAIOT
JyTapHbIe ca3bl, SBISONIME COO0N (DEeHOMEH, CYMMHUPYIOIIUH BCE KOMIIOHEHTHI
HAIMOHAIBHOU MY3bIKAJIbHO-BBIPA3UTEIHHOU CUCTEMBI.

Hyrapueiii 1k «Gyrklary oOpasyercs cempro cazamu: «Dilim gyrky,
«Men dag gyrk», «Yandym gyrk», «Selbinyyaz gyrk», «Dowletyar gyrk», “Garry
gyrk», «Kegeli gyrk». ITbecor «Kegeli kyrk», «Men dag gyrk», «Dilim gyrky,
«Garry gyrk» mo cBoeMy NUpPOUCXOKACHUIO W3HAYAIHHO WHCTPYMEHTAJIBHBIC.
«Déwletyar gyrk», «Selbinyyaz gyrk» m «Yandym gyrk» BO3HMKIM Kak
UHCTPYMEHTAJIbHBIC BepcuHM TeceH. B  Hactosmiee Bpems caswel  «Gyrklary
UCIIOJHSIOTCS TOJIBKO MPEACTABUTEIISIMU IIKOJIBI AXaJICKOTO BeJasdTa (001acTh).

TouHnoe ompeneneHue BpPEeMEHU MPOUCXOKACHHUS MbEC-KbIPKIAp Ha
HBIHEIIIHEM JTare He MPEACTaBIsIeTCS BO3MOXKHBIM. Ho u3BECTHO, 4TO yke B
TpeThbedl deTBepTH XX Beka OHM HMCHOJHSIUCH KaK LEIbHbIE U 3aKOHUYEHHBIC
komrnosunu. OOpamaer Ha cebs BHUMaHuE TOT (akT, YTO B MaAMATU
COBPEMEHHBIX MCIIOJIHUTENIEH TYPKMEHCKOW KJIACCUYECKOW HAPOJHOW MY3BIKA —
HOCHUTeNIeH MH(OpPMAIUK O PAa3BUTHH TPATUIIMOHHOW MY3BIKAJILHOW KYJIbTYPhI —
MMEHa CO3JaTelie aHaJU3UPYyEeMbIX Ca30B HE COXPAHWINCh, B TO BpPEeMs Kak
O0OmbIIas 9acTh TYPKMEHCKMX WHCTPYMEHTAJIBHBIX MPOW3BEICHUN, KaK TPaBHIIO,
COMPOBOXK/IAE€TCS YKa3aHUSIMU Ha aBTOPCTBO TOTO MJIM HMHOTO MY3bIKaHTA.

[IbeChI-KBIpK TIPEACTABISAIOT COOOW MHOTOpa3lielbHbIE BHYTPU CceO0s
JTyTapHble KOMMO3UIMH. KOTWYEeCTBO COCTABHBIX pa3/eioB KOJEOIETCs OT Tpex
(«Dilim gyrk») mo asenamnatu («Dowletyar gyrk»). OObeMbl MbeC pPa3IUYHBI.
Haumensimas — «Dilim gyrk» — cocroutr u3 96, camas kpymnas —«Selbinyyaz
gyrk» — u3 360 TakToB.

OKCIO3UIMOHHBIN  pasznen (henr  boliimi) 1mecTm W3 CeMH  IIbEC

BBIJICP)KUBACTCS B JIaAy KbIPKIAp (a1 ¢ yBequ4eHHOU cekyHaou mexay I1” u 117



crynensimu). B «Keceli gyrk» kpIpkiap mosSBIS€TCS BIEPBBIE JIMINL B
3aKJIIOYHUTENFHOM paszede. !

B ocHOBe WHTOHAIIMOHHO-TEMAaTUYECKOTO PEIICHUS JISKUT TPUHIIHII
MOHOTEMaTH3Ma, TO €CTh  TIOCJENOBaTENIbHOE  pPa3BUTHE  HAYAIBHOTO
TEMaTH4YeCKoro 3epHa (heri-itergi) 3a cyeT WHTCHCHBHOTO NpeoOpa3oBaHUs €ro
DJIEMEHTOB. B OoNpIMX Mbecax MHKJIA B pe3yjbTaTe MHTEHCHBHOTO 0Opa3Ho-
HSMOLIMOHAILHOTO ~ Pa3BUTHS, AaKTUBHOM TEMaTHYECKOW pabOThl BO3HHUKAIOT
HACTOJIPKO OT/AaJICHHBIE OT WCXOJHOM TEeMbl BapHaHTHI, YTO OHH MPHOOPETAIOT
3HAQYCHHUE HOBOM, CAMOCTOSITCIILHOM TEMBI.

HcxogHoe TemaTuyeckoe oOpa3oBaHUE OTJIMYAETCS JIAKOHUYHOCTBHIO (2-7

TT.) U OTACJISECTCS OT JAJIbHEUIIIETO Pa3BUTHS KaJeHIIMOHHOU POpMYIION:

IIpumep 1
a) “Dowletyar gyrk”
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Hecmotpss Ha  cBoeoOpa3ue  KOMIIO3MIIMM  KaXJOH  MHECHI-KBIPK
B OTJIEJIbHOCTH, B UX CTPOCHUU OTUETIMBO IIPOCIIEKUBAIOTCS OOIIME YEPTHI:

— Pa3BEepHYTOCTh OKCIO3WIMOHHOTO paszzena. VICkimioueHHe COCTaBIsieT
«Dowletyar gyrk», riae SKCO3UIIMOHHBIN pa3/iesl OUeHb JIJAKOHUYEH;

— JIOCTH>KEHHE NepBOM OO0MbIION KyJIbMUHAIIMKM — TaK Ha3bIBAEMOI'O IIMpPBaHa
(sirwan) cpa3zy mocie SKCHO3MIUK, YTO HE TaK YaCTO BCTPEYAETCS B TYPKMEHCKUX
caszax. Osiis b6liimi — pasjen, HOArOTaBIUBAIOIIHMI KYIbMUHALIUIO, OTCYTCTBYET;

— o00s13aTenabHOE MOCIe IIUPBAHHON KyJIbMHUHAIIMK BO3BpALICHHE B HAYaJIbHYIO
HIDKHIOIO PETUCTPOBYIO 30HY. IIpy 3TOM MOBTOpPSIETCSI TOYHO WK ¢ HEOOIBIIUMU

U3MEHEHHUSMHU BECh IKCIO3UIIMOHHBIN MaTepHall, JTn0o ero 2-s mososuHa (durum);

L Orcrona u ero ocoboe Hazpanue: «Kegeli gyrk» - T.e. «yIpsAMbIH, IPOTUBOPEYAILHIT» TBIPK.



— Hajuuue BO Bcex mbecax (kpome «Dilim gyrk»), momumo mmpsana, eme
OJIHOW SIPKO BBIPAKEHHOW KyJIbMHUHAIIMU (TOYHEE — OOJBIION KyJIbMUHAIIMOHHOU
3ombl). B mpecax «Yandymy, «Selbinyyazy, «Kegelin u «Déwletyar» macmrabuo
OHa 3HAYUTEIILHO TMPEBBIMIACT TMEPBYID. B CBSA3M C ITHM LEHTP TKECTH
KOHCTPYKIIMM KOHILIEHTPUPYETCSA BO 2-U NOJIOBUHE NPOU3BencHUs. Tak, B paszaeine

«kyyamat» («xbiamar»)? «Dowletyar gyrk», T.e. B ero 2-ii 4acTd COBMeEIIEHBI

HpI/I3HaKI/I TpeX BHU 0B Ky.HBMI/IHaI_H/Iﬁ — HII/IpBaHa, HOBaI/I'HII/IpBaHa, KbIsIMaT-
IIMPBaHA:
[Tpumep 2 «Dowletyar gyrk»
a) muMpBaH
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b) HOBau-mMpBaH
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C) KbIsIMAT-IIAPBaH

— 3aBepmieHue Bcex Tmwec (kpome «Kegeli gyrk») Bo3zBpamenuem
B IIEPBOHAYAJIbHYIO JIAJIOBYI0 M MHTOHAIMOHHYIO cdepy. KpymnHbie KoMmo3uuuu
3aKJII0YAOTCA OOJIBIION KONOH (Sorilama), Hayano KOTOPON 3HAMEHYETCS SIPKUM
JTaIOBBIM CIBUTOM (M3 a KbIpkiap B A wonuiickuii). «Dilim gyrk» 3aBepimaercs
MOJIHBIM TIOBTOpeHHeM 3kcno3unmiu. 1o 3aBepiienun nocnennero pasaena «Garry
gyrk» 3By4uT 1ypym, T.e. MaTepuai u3 hen boliimi.
Ha npumepe mibec rpymmsr «Gyrklary HaOmogaercs siBiieHHE CTPYKTYpHOUM
persiameHTupoBaHHOCTH. B maru u3 cemu cazoB (“Dilim gyrk”, “Men dag gyrk”,

“Yandym gyrk”, “Selbinyyazgyrk”, “Doéwletyar gyrk™) neiictByer eaunas

2 KBIHMaT — pa3)1ef[, B KOTOpOM Ha OHpe}IeHeHHIﬂﬁ HpOMe)KyTOK BpeMeHI/I OCy[HeCTBHﬂeTCﬂ MOJ]yHSlHI/Iﬂ nu3
OCHOBHOTO J1a/ia KbIpKJIap ¢ ycroem el-al B max ¢ ycroem gist-cis?.
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dopMmanbHas Mojenb. B Hamboniee ckaroM BHUe oHa npencTtaBieHa B «Dilim
gyrk»: skcmo3uIms, OCHOBaHHas Ha IIOTICBKE B JIaAy KBIPKJIAp + IIMPBAHHBIHN
paszaen + moBTopeHue dKcno3uimu (A B A). B octanpHBIX Mbecax JaHHAS MOCIb
pa3nmmyHbIM  oOpazom pacmmpsiercs. B «Keceli gyrk»  kwIpkimap-momneBka
MOSIBIIIETCS. TOJIBKO B OOJIBIIIOM 3aKJIIOUUTENILHOM pasjene B ocHoBe hen boliimi
JeKAT wWHas wuHTOHamWA. OJHAKO CTPYKTYpHBIM TPHHIMI —YepeIOBaHUS
OKCIIO3UITMOHHOTO W NIMPBAHHOTO MaTepHajia ¢ OTCYTCTBHEM MEXIy HUMH
PEIKYTbMIUHAIIMOHHOTO pa3fieia 3/IeCh TaKKe COOIII0IaeTCsl.

[Tpomecc cranoBieHnst (POPMBI CaMBIM HETIOCPECTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aH
C JamoBeIM JBWKeHHeM. CMelleHne B HOBYIO JIAJIOBYIO chepy MOXKET
MIPOUCXOANTHh KaK MpH TEPexoJie W3 OJHOTO paslena B JIPYro, TaK U BHYTPH
caMHX pas3JeiioB. XapaKTEPHOH JI KPYIMHBIX MbEC-KBIPK SBJIICTCS MOMYJISIMS B
JaI0TOHAJIBHOCTh, PACIIOJIOKEHHYIO Ha TEPIUIO BBHIIIE OCHOBHON — JIaj] C YCTOEM
gisl-cis?> (mamox gyrapa, Ha3bIBaEMBIi  «KBIAMAT»). Takasd MOIYJIAIHMS
OCYIIECTBIISICTCS MPH MEPEX0/Ie B KyJIbMUHAIMOHHYIO 30HY KBIIMAaTHOTO THIIA.

Tun npamMaTypruv Tbec-KbIPK, HANPSHKCHHOCTh 3BYYaHHS, MMOBBIIICHHBINA
SMOIIMOHAIBHBIN TOHYC CBHAETEILCTBYIOT B IOJIb3Y TOTO, YTO OHM OTHOCATCS K
TpyIIe TPOU3BEICHUN KyJIbMHHAIIMOHHBIX, a €IIe TOYHee — K KPYry IIbec,
HETIOCPEICTBEHHO  TPEIIICCTBYIONIMX  IbecaM  KYJbMUHAIMOHHOW  30HBI.
JIeHCTBUTENbHO, HAPOJHBIMH MY3bIKAHTAMHU KpPYIHBIC MheChI-KbIpKk — «Garry
gyrk», «Yandym gyrk», «Déwletyar gyrk» u «Selbinyyaz gyrk» Bo MHOro4acoBbIX
BBICTYIUICHHSIX Ha TOPXKECTBAX HCIOJHAIOTCS B 4YMCIC NpeaduHaNIbHBIX. MeHee
oowsemubie «Dilim gyrk», «Men dag gyrk», «Keceli gyrk» Bxomar B rpymmy
HavYaJIbHBIX ca30B. OIHAKO M TH Ca3bl HUKOT/Ia HE UCIOJHSAIOTCS B CBOSH IpyIIie
B YHCJIC TICPBBIX.

["enesuc mbec, cocrapisromux nukia «Gyrklar», ciaemxyer uckath B HapOIHO-
UCTIOJTHUTEIIbCKOM MY3HUITUPOBAHUH, B JaCTHOCTH, B dakxrope
MHOTOBapHaHTHOCTH. [IbEeCHI-KBIPK MOXKHO KJIACCH(HUIIMPOBATh KaK BapHAHThI
OJTHOTO TIEPBOHAYAILHOTO XYJI0)KECTBEHHOTO oOpasma. Mcxonms w3 Ha3BaHUS,

MOJKHO TPEJIOJIOKHTD, YTO TIEPBOMCTOYHUKOM siBjsieTcs «Garry gyrk» («garry» B
3)



nmepeBojie — «crapelii»). Bce ocrampHble mhechl  Trpymmbel - «Gyrklary
NPECTABISIOTCS TBOPUYCCKUMHU NPeoOpPa30BaHUSIMU UCXOTHOW MOJICIH, HACTOIBKO
CaMOOBITHBIMH ¥ OPHUTHHAIBHBIMH, YTO, OOpPETS CaMOCTOSTEIbHBIA CTaTyC,
IPOJIOJDKAIOT KUTh U TIOHBIHE, MTAPAIIIETFHO COCYIIECTBYS C MOJICTIBIO, OT KOTOPOU
OHM WHCHHUPUPOBAHBI. Te3WC O BApUAHTHOCTH TILEC-KBIPK IOATBEPXKIACT
HECOMHCHHOE CTPYKTYPHOE M HMHTOHAIIMOHHOE CXOACTBO mbec «Dilim gyrk» u
«Men dag gyrk», naToHanmoHHoe poAcTBO TeM «Dowletyar gyrk», «Garry gyrk» n
«Selbinyyaz gyrk» u BapmaHTOB TeMbI-KbIpKiIap u3 3akimoueHus «Kegeli gyrky.
[Tpr pa3iauuuy MaciiTabOB IMOYTH IOJHOCTBHIO HMJCHTHYHO HHTOHAIIMOHHOE W
JamoBoe coaepxkanue mupBanoB «Dilim gyrk», «Men dag gyrk» (2-ii mmpBaH) u
«Dowletyar  gyrk». HaOmomaercs Takke W sSBICHHE  IIUTUPOBAHUS,
«IEePEKIIOYCHUS» OTICIBHBIX (PparMeHTOB W3 OJHON TMheChl B JApyryr. Tak,
nomneBka «Selbinyyaz gyrk» u ee BapuanTbl (U3 heri boliimi) MOYTH TOJHOCTHIO
“IIPOLMTHPOBAHBI” BO BTOPOIi MOJIOBHHE 3Kcno3uuuy «Yandym gyrky» (B xypyme),
B 3aKIr0uuTENBHOM paznene «Kecgeli gyrk».

MOHO cUMTaTh MPABOMEPHON U THUIOTE3Y O MPOUCXOXKICHUHU MhEC-KBIPK,
BBIJIBUTaeMYI0 3THOMY3bIKOBedamMu A. PemkernoBbiM [6] 1 A. AxMenoBsiM [4],
COTJIACHO KOTOPOW KBIPKJIAp, HApsAIy C TYPKMEHCKUMH TyTapHBIMH MyKaMaMH |
koM «Saltyklary, Bkyme cOCTaBISIOT JIOKadbHYK Pa3HOBHIHOCTH MaKaMOB-
MyraMoOB — SIBJICHHS, YHUBEPCAJIBHOTO I BCEro A3MAaTCKOTO KOHTHHCHTA.
[Ipeamonaraercs, 4ro B 0oJiee paHHUNW MCTOPUYECKUN TEPHOJ TMbECHI-KBIPK
COCTaBJSIM  ©IWHOE  IUKIMYECKOoe mpousBereHue. [lo  CBHICTEIbCTBY
A. AmmpoBa, eme OJMH W3 CaMbIX IMOYHTAEMbIX TYpPKMCHAMH JTyTapHCT
M. TaumypanoB (1885-1960) Bo Bpemsi CBOMX BBICTYIUJIEHUW HUCIIOIHSI IMbECHI-
KBIPK Kak eauHbIN UK [5]. OqHako B HacTOsIIEEe BpEeMs TPAIUIUS ONPEaeICHHON
TIOCJICIOBATEIPHOCTH MX HCIOJIHEHHS yTepsHa. KpoMe Toro, pokaeHue KaKaou

MTHECHI CBA3BIBACTCS C KAKUM-JIH00 KOHKPCTHBIM CO6I)ITI/I€M.3

3 K npumepy, cas «Dowletyar gyrk» cBs3bIBaeTCS C COEPKAHUEM IEPOUKO-3IMUIECKOro jectaHa «Dowletyar»
(aBTop — Typkmenckuit mosT XVIII B. I'ypbananu Marpynu), B KoTopoMm oTpakeHbl coObTHs KoHma XVIII B. —
COBMecTHas 60pb0a TYPKMEHCKUX U Y30EKCKUX IUIEMEH MIPOTHUB KECTOKOT'0 XOPe3MCKOTro maxa. Jlectan ObIT co31aH
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Ha3Banue, KOTOpbIM 0003HAYAIOTCSI BCE AHAIM3UPYEMBIE IBECHI, IO BCEU
BEPOSITHOCTH, CBSI3AHO C JIAJIOM KBIPKJIAp, B KOTOPOM OHM BblAepkuBatoTcsa. Cam
K€ JaJ, BO3MOYKHO, IMOJYYWJI CBOE€ MMS OT OJHOTO M3 CTAPUHHBIX TYPKMEHO-
Ory3CKHX POJIOB — TBIPBIK (B APYTOd TPaHCIUTEPALUUU — «KBIPBIK»), B HACTOSILIEE
BpEMsI BXOJSIIETO B COCTaB ILUIEMEH I'E€KJIEH, EMYT, TEKE, XaTall, 4oBayp [3].

JlokazaTtenbHOM MpeACcTaBiIsieTcss W Apyras Bepcusl pacliM@poBKU CIOBa
«KBIPK» (MJIM «TBIPK»), KOTOPOM MPHUAEPKUBAECTCS PsJ Ca3aHIa-UCIIOTHUTENEH
HApOJIHOW MY3bIKH. J[aHHBIH TEPMHUH MPOUCXOAUT OT cioBa «gyrylmak» dro
OYKBaJIbHO O3HAYaeT — «YHUYTOXATbCSA, OBITh HCTPEOJIEHHBIM», B CBOOOJHOM
NEPEBOJIE — «CIy4yWBILIEECs HenomnpaBuMo». [0 OTHOLIEHHIO K MENOIUSM-KBIPK
OHO HCIIOJIb30BaHO B MEPEHOCHOM CMBICIIE, OTpaxas UX 00pa3HO-3MOLMOHAIbHOE
COJIEp)KaHUE — TOpedb M COXAJIEHHE IO MOBOAY KaKOro-iudo IpaMaTHYECKOTO
coObITHs.*

OmpeneneHHass 4acTh Ca3aH/Ja CYUTAIOT CIOBO «QYrk» MpOW3BOIHBIM OT
«gyruwy», KoTopsiM 0003HauYaeTCsi OCOOBIM HCIOJHUTENIBCKUNA MPUEM Ha AyTape.
3BYK IpU €ro HCIOJIb30BAHUU H3BJIEKAETCS CHJIBHBIM, TIIYOOKHM YAAapOM IIO
CTpyHaM JyTapa C 3aJ€BaHuMEM JeKM HUHCTpyMeHTa. llpuem “‘gyruw” Bcerma
CHOCOOCTBYET BBIPAXKEHUIO 0CO00 CHUIIBHBIX MOIIHIA.

Cymma coOpaHHBIX CBEIACHMH M aHAIUTUYECKUX HAOIIOJEHHUI MO3BOJISET
BBIBECTHU CIIEAYIOIIEE ONPEAENIEHUE MbeC-KbIPK, UCXOIAIIEE, B IEPBYIO OUEPEb, U3
BBISIBJICHHBIX B IIPOLECCE HCCIEAOBaHUS CTPYKTYPHO-KOMIO3ULMOHHBIX U
WHTOHAIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH HaHHBIX MpousBeAcHUM: «IIbeChI-KBIpK — 3TO
rpynna BbIAEpKaHHBIX B JIaay KbIpKIap 0O0pa3HO-pelbePHBIX MY3bIKaIbHBIX
pou3BeAeHUN. B HUX fpKO BBIpa)KE€HAa TEHACHUUS K DHEPrUYHOMY IOJBEMY
MEJIOJIUY B BEPXHIOIO PETUCTPOBYIO 30HY, OBICTPOMY, AUHAMUYHOMY JTOCTUKEHUIO
KyJIbMUHALMN (Cpa3y K€ NOCJE 3KCHO3ULMU) W COXPAHEHHIO MOBBIIIEHHOTO,

HAMpsOKCHHOT'O SMOOMOHAJIBHOTO TOHYCAa Ha BCEM IMPOTSIKCHHUU KOMITO3UIIUN

MIO3TOM B CBSI3U C TParMuecKoi THOeNpi0 ero Apyra mojakoBomna Jlosmetspa (y30eka U3 posa rOHTpar), CTOSBIIETO
BO TJIaBe 3TOi OOPHOBL..

4 Jlan KbIpKiap, B KOTOPOM 3BYd4aT IbeChl MCCIEAYEMOr0 LHMKJIA, B TPaJMIHMOHHOM TYPKMEHCKOH My3bIKe
M3HAYalbHO HECET B ce0e CEMaHTHKY rOpedH, COKaJICHHSI, [1a4a, KaJo0bl, CTOHA, HEYIO0BJIETBOPEHHOW CTPACTH.
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BIUIOTh J0 ee 3aBepiieHUs. OCHOBOW HaYallbHBIX TE€M SBISETCA €AUHAs
JaJIOMHTOHAIIMOHHAs MOJENb — TIONeBKa B Jaay Kelpkiaap. B mporecce
pa3BepThIBAHUA MENOAUM OCYLIECTBIIETCA PsAJl JIAJOTOHAJIBHBIX OTKJIOHEHHH.
BosBpaiienre B OCHOBHYIO JIQJIOMHTOHAIIMOHHYIO WM PETHUCTPOBYIO cdepy IIo
OKOHYaHHUM TbeC 00s13aTeNbHO. [IbEChI-KBIPK CTPYKTYpHO PEriIaMEHTHPOBAHBL: B
UX OCHOBE JIEXKUT euHasi (popMalibHas MOJIEb, peanu3ytomias ce0sl B pa3InuHbIX
Bapuantax. Ocoboe MecTo B psay nbec-KbIpk 3annMaeT «Keceli gyrk». [loneska B
Jany KbIpKJIap TMOSBISETCS B 3TOM IPOU3BEJECHUU JIMIIL B IOCIEAHEM pas3felie.
Opnako oOmmias apaMaTyprusi KOMIIO3WIMU B TPHUHIMIE WACHTUYHA IPYTHM
mbecamy.
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